	원산지증명서 관련 데이터 정보 공유에 관한 공고
공고[2015]73호
 
특혜무역협정에 따른 화물수출무역의 편리성을 진일보 촉진시키기 위하여 2016년 1월 1일부터 해관총서와 국가질량감독검사검역총국은 원산지증명서 관련 전자데이터 정보를 공유하기로 하였다. 이에 다음과 같이 공고한다.
1. 해관총서와 국가질량감독검사검역총국은 다음 각 호의 데이터를 실시간으로 공유한다.
(1)	각 지의 출입국검사검역기구가 발급한 특혜무혁협정에 따른 원산지증명서 전자데이터;
(2)	수출신고서상의 상기 원산지증명서 관련 항목의 전자데이터;
(3)	해관이 접수한 상기 원산지증명서 관련 화물의 관세특혜 적용 상황에 관한 전자데이터.
2. 화물수출신고서와 대응되는 원산지증명서는 다음 각 호의 요구사항에 부합되어야 한다.  
(1)	수출신고서상에 신고한 원산지증명서 번호와 원산지증명서에 기재된 번호가 일치하여야 한다.
(2)	수출신고서상에 신고한 상품 거래의 계량단위가 원산지증명서에 기재된 해당 상품의 계량단위와 일치하여야 한다.
(3)	수출신고서상에 신고한 상품 수량이 원산지증명서에 기재된 해당 상품의 수량을 초과하여서는 아니된다.
(4)	수출신고서상의 신고일자가 원산지증명서의 유효기 내에 있어야 한다.
(5)	1부의 원산지증명서는 1부의 수출신고서와 대응되어야 한다.
3.	2016년 1월 1일부터 2016년 4월 30일까지의 기간을 시범운영기로 한다. 이 기간 중에 수출신고서와 원산지증명서가 상기 요구사항에 부합되지 아니하는 경우 수출화물의 송화인 또는 그 대리인(이하 '수출자'로 약칭)은 수출화물의 실제 상태에 근거하여 원산지증명서 또는 수출신고서의 수정을 신청할 수 있으며 수출신고서상의 원산지증명서 정보 삭제를 선택할 수도 있다.
2016년 5월 1일부터 수출신고서와 원산지증명서가 상기 요구사항에 부합되지 아니하는 경우 수출자는 수출화물의 실제 상태에 근거하여 원산지증명서 또는 화물수출신고서를 수정하여야 한다.
4. 화물수출신고를 행한 후 원산지증명서를 보충발급, 재발급받았거나 변경한 경우 수출자는 해관의 규정에 따라 수출신고서 수정 수속을 이행하여 원산지증명서 관련 정보를 보충하거나 수정할 수 있다.
5. 특별한 사정으로 정보 공유를 정상적으로 실시할 수 없게 된 경우 해관 및 출입국검사검역기구는 적시에 해당 사실을 기업에게 고지하여 고지한 요구사항에 따라 통관수속을 이행하도록 한다.
위와 같이 특별히 공고한다.
해관총서 
국가질량감독검사검역총국
2015년 12월 31일








	
	关于原产地证书相关数据信息共享的公告
公告〔2015〕73 号
   
    为进一步促进优惠贸易协定项下出口货物贸易便利，自2016年1月1日起，海关总署与国家质量监督检验检疫总局将共享原产地证书相关电子数据信息。现公告如下：
一、海关总署和国家质量监督检验检疫总局实时共享如下数据：
（一）各地出入境检验检疫机构签发的优惠贸易协定项下原产地证书电子数据；
 （二）出口报关单中与上述原产地证书相关联项目的电子数据；
 （三）海关接收的上述原产地证书相关货物享受关税优惠情况的电子数据。
二、出口货物报关单和对应的原产地证书应符合以下要求：
 （一）报关单上申报的原产地证书编号与原产地证书所载编号一致。
 （二）报关单上申报商品的成交计量单位与原产地证书上对应商品的计量单位一致。
 （三）报关单上申报商品的数量不能大于原产地证书上对应商品的数量。
 （四）报关单上的申报日期应当在原产地证书的有效期内。
 （五）一份原产地证书应当对应一份出口报关单。
 三、2016年1月1日至2016年4月30日为试运行期。在此期间，对于不符合上述要求的报关单和原产地证书，出口货物发货人或者其代理人（以下统称“出口人”）可以根据出口货物实际状态申请修改原产地证书或出口货物报关单，也可以选择删除出口报关单上的原产地证书信息。
  自2016年5月1日起，对于不符合上述要求的报关单和原产地证书，出口人应当根据出口货物实际状态申请修改原产地证书或出口货物报关单。
  四、对于原产地证书在货物报关出口后补发、重发、更改的，出口人可以按照海关规定办理出口报关单修改手续，补充或修改原产地证书有关信息。
  五、因特殊情况无法正常实施信息共享的，海关与出入境检验检疫机构将及时告知企业，请按照告知要求办理通关手续。
  特此公告。
海关总署 
质检总局
2015年12月31日







